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Onbea Bou4eHko (Hepkacu)

POMAH I)XXEMMCA MATPIKA OOHNIBI «<PYOUN»:
HEFATUBHA Y/ NO3UTUBHA NOETUKA?

JlirepaTypHO-KpUTUYIHUI TPOCTIp CydacHOI MOOM XapaKTepHU3YEThCSA Jemaiai 3pOCTalounM
iHTepecoM JiTepaTypo3HaBLiB A0 NpoOieM, MOB’A3aHMUX 13 BH3HAYCHHSAM Miclsd 1 QyHKUiH
aMEpPUKAHCHKOT JIITEpaTypH B KyJIBTYPOJIOTIUHIN apagIurMi Cy4acHOCTI.

B amMepukaHChbKif JiTepaTypo3HaBuiii peduiekcii, Ha BIAMIHY Bill YKpaiHCBKOI'O JIITEpaTypHOIO
nmuckypcey, TBopaocti k. I1. JloHmiBI MPUCBAYEHO JOCTAaTHIO KUTBKICTh HOCHIKeHb, OTHAK TTHTaHHS
NPUHAIEKHOCTI TUCbMEHHUKA 0 TIEBHOTO JITEPaTypHOTO HAMPAMY JOCI 3alHIIAETHCS MOJICMIYHHUM.
3aramom, TiepeBajka€ MOTJIA, 3TIAHO 3 SIKUM MHChMEHHUKA Oe3amelsIIiitHo 3apaXxoBYIOTh 0 KON
«4OPHOTO TYMOPY», Ha OCHOBI MPUTAMAHHOTO HOMY «4OPHO-TYMOPHUCTUYHOTO» CBITOTJISITY, & TAKOXK
CIOPITHEHOCTI 3MIiCTOBHX Ta ()OpMaJbHUX O3HAaK HOTO TBOPYOCTI 3 «UYOPHUMH TYMOPHCTaMH»
(T. denucosa, M. MenaenscoH, JI. Uepniuenko, bp. [Ix. @pingmen (Bruce Jay Friedman), JI. ®@imgep
(Leslie A. Fiedler), M. lllymprr (Max F. Shulz) ta in.). IIpoTe iCHYIOTH TyMKH, 3TITHO 3 SKUMH
MUCHMEHHHKA BIJIHOCITH JIO I1HIIMX JIITEPATYPHUX YTPYIOBAHb: «aOCYPIUCTIB», «CEPIAUTHUX MOJIOIUX
mozneit», «aarrapauctiB» (O. 3BepeB, M. bpenbepi (Malcolm Bradbury), Y. I'appic (Charles
B. Harris), P. b. T'oyk (Richard Boyd Hauk) Ta in.).

VY 3B’M3Ky 3 TakuM IUIIOPANi3MOM MiAXOJIB LIOAO TPAaKTyBaHHS TBOPYOCTI MHUCHMEHHHKA
HA/3BUYAHO AKTYaJbHHUM BHIAETHCS JOCTIIKEHHSA NMOeTHKH nebroTHoro pomany JIx. I1. Jonmisi
«The Ginger Man (Pyauii)», mo cTaB iHIIiaTbHAM TpaHc(epoM SIK JUTs CaMOro MUChbMEHHUKA, TaK i
JUTSL TIIUPOKOTO 3arajly KpUTUKH. ToXXK MeTO HAyKOBOI PO3BIAKK € crpoda PO3TIISIHYTH MOETHKY
pomany «Pynuii» 3 Mo3uIliii HETaTUBHOCTI Ta TIO3UTUBHOCTI.

TepMmiH «HeraTHBHA IOCTHKa» B KOHTEKCT «JOPHOTO TYMOPY» BBIB OUIOPYCHKHH JTOCIITHHK
0. Jlano, xapakrepusyroun TBopuy MaHepy I[linuona B moHorpadii «Tomac [lna4oH 1 ero AMepuka.
3aragku, mapanenu, KyJbTypHbIE KOHTEKCThI». Lle MOHSTTSA, Ha MyMKy aBTOpa, IPYHTYEThCS Ha
NparHeHHi 3acodaMu XyZ0KHBOI Hapamii MoKa3aTH 3ryOHICTh ICHYIOUMX Yy CydYacHild KyJNbTypi MEK,
po3moainiB i 3a60poH [4; 19]. ABTOp BHCIOBIIOETHCS PO TOTAIbHY HETATUBHY IOETHKY «JOPHHUX
TYMOPHCTiB», MPH IbOMY AWCTaHLiOIOYH TBOpYicTb Tomaca IliH4oHa Big YOPHUX TyMOPHCTIB.
HeratuBHa moeTHKAa «4YOPHHX TYMOPHCTIB», Ha AymKy O.Jlamo, mMae 3maTHICTH 10 MOJOJIAHHS
HaB’s3aHUX MOJEJICH IOBEIIHKM HE CTUIBKH 3a PaXyHOK KPHUTHUKH HITUIICTUIHOTO CTaBJICHHS IO
JIOCBITY TTOTIEPEIHUKIB, CKUTEKHU Yepe3 MPOYUTAHHS IBOTO JOCBIAY SK HAPATHBY 3 METOIO IMATOTYBAaTH
cebe 10 HECEHTUMEHTANBHOTO 1 Oe3mpucTpacHoro aHainizy cydacHocti. O. Jlano, moctysroe iaero, mo
caM TEPMiH «HETaTHBHA ITOCTHKA» 32 CBOIM 3MICTOM IMPAKTHYIHO CITIBIIAJAE 13 KOHIICTIIIIEID «IOPHOTO
TyMOPY» — OCKUIBKH JJII 000X NpPHUTaMaHHE PYWHYBAaHHS YCTaJCHUX ITIHHOCTEH, MO 0OMEXYIOTh
IHTENeKTyallbHy CcBOOOAY ocoOucTOCTi, 0€3 paguKadbHOI BiIMOBH BiJ caMHX IiHHOCTEH, abo
CTBOpEHHS aJIbTEPHATUBHUX CXeM [4; 22].

OnHak 1Ie mepesa UM JIOCTITHUKH aMEPUKaHCHKOTO «IOPHOTO TYMOPY» PO3TIISIAIN «4OPHO-
TYMOPHCTHYHY» IOCTUKY 3 TOYKM 30pY HETaTHBHOCTI, OCKIIbKH aMEPHUKAHCHKUH «YOPHUH TyMOp»
nepeadadaB TOTaJbHY HEralilo yCTaJeHHMX MOXYCiB icHyBaHHs cycminbeTBa. Poman J[x. [larpika
JonnBi «Pyauit» HaBiTh Ha3WBaK 3pa3KOM «YOPHOTO TYMOPY» 3 IPHUTAMaHHUM HOMY «0agbopyuM
HiritisMmom»'. Ha IyMKy amepHKaHChKOro jitepaTyposnaBis Jlyrmaca M. Jlesica, mpoTarosict
pomany Cebactbsin [enmkepding € HalKkpaluM NPUKIAIOM ISl JOCTIHKEHHSI «IOPHOTO TYMOPY»
came 4epes oro abcypancTbeke OaueHHs cBity [7; 18].

Iammit mocmimamk TBopuocti JIxk. I1. JormiBi Y. MecinToH (okycye yBary Ha BHKOPHCTaHHI
NICbMEHHHUKOM MapagurMy, o MOEIHYE B cO01 TyMOp, )KOPCTOKICTh Ta abcypan3M. Came 1 CKIIaJoBi
JIAI0Th 3MOTY Ha3BaTH WOTO «UOPHUM TyMOPHCTOM». JliTepaTypo3HaBellb 30CEPEKYETHCA HA TOMY,
o JIoHJIiBI 3aCTOCOBY€E MIBUAIIEC KOMIUHI, HIXK TparidHi MOKJIUBOCTI, IPUXOBaHI B 0€3riIy31i, Kax, 1

' Tepmin xona Bapra, 110 03HaYae MOEIHAHHS CTPAXy MEPel 3arubeIUIio Ta ONTHMI3MY, HABITHOTO, HMOBIpHO,
aMepUKaHCHhKOIO Mi(OJIOTi€l0, SIKa BCE 1€ BUKJIMKAIA JOBIpY («aMepHUKaHChKa MPis»).
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IPOTECKHICTh Cy4acCHOI'O XKUTTA. ['yMop, SIKMIl BUHUKAae B pe3yJbTaTi TaKoro IO€IHaHHA, HaOyBae
KOPCTOKHX 1, 3BUYalfHO, IpOHIYHMX SKOCTEH. MECIHTOH BHCIOBIIOE AYMKY, IO MUCBMEHHHK, SIK i
IHIT «9OpHI TYMOPHCTH» TIPUITYCKAE, IO CBIT OOKEBUIbHMA, IO BiH HE IMITAETHCS JIFOICHKOMY
pPO3yMIiHHIO, & TOMY € a0CypaHuM. B aGcypaHOMY CBITI OCOOHCTICTH € TIHOOKO alliEHOBAHOIO Bill
oTouylounx. BueHuil mepekoHaHui, 110 mMpoTaroHictaM JIOHMIBI MpUTaMaHHE BIAYYTTS «IYKHHIS».
lonosHi repoi pomaniB J{oHTiBI mparHyTh, 00 TXHE XKHUTTSA MaJo NIEBHE 3HAYEHH Ta MOPSIIOK, OJHAK
BOHO TIOCTAa€ JJII HUX KapTHUHOIO ITIIKOBUTOTO abcypmy. BoHHM mouyBaroThCS CTOPOHHIMH Kynu O HE
MU, 1 HABITh SKIIO JOCATAIOTH SKOTOCH YCINXY Y CBOIX MOYHHAHHSX, CMEPTH € 3aBXKIIH TOTOBOIO,
NepeKpecInTH yci ixHi gocsruenns [8; 36-37].

OpHak 1Ii#i MO3MIlii MO)KHA TICBHOIO MIPOIO TPOTHUCTABUTH TYyMKY TpO Te, mo rymop JlomHmiBi He
3aBKAN € TAKUM TECHUMICTHYHUM CTOCOBHO JKUTTS. BUIBIIICTE CIIeH OpyTaJbHOTO TYMOPY YV TBOPYOCTI
JoHiBi penpe3eHTyIoTh (PyHAaMEHTAIBHO MO3UTHBHE 1 IIACTMBE CTABICHHS, OCKUIbKM, HE3BAKAIOUM HA
YKOPCTOKI €JIEMEHTH B HbOMY, BOHU CIIPSAMOBAHI pajilie Ha COPUHHSTTS JKUTTS, HIK Hi BIIMOBY BiJ HBOTO.
ExcrminuTHICTS TOro (akTy, 1110 mpoTtaroHicty aeoroTHoro poMany Jowiiei Cebacthsiny JeHmkepdinmy
B/IAETHCS BIDKUTH 1 30€perTH CBOIO IHAMBITYaNIbHICTD, Y CBITI SIKHH OTHOYACHO CIIAHTENUYYE 1 JIKae Horo,
HAroJolIye Ha TO3UTUBHOMY acleKkTi pomaHy. [IpoTaroHicT BiguyBae HAcOJOAY Bi KUTTA came TOI,
KOJIM JTa€ BUPKEHHS ipparlioHATbHIA CEKCYaIbHIN CTOPOHI CBOET HATYPH, IHCTUHKTAM, SIKI CTPUMYFOTBCS 1
3aCyIDKYIOThCS. MOPAJIbHUMU HOPMaMHU CyCHiibcTBa. PoMaH «Pynmit» MOKHa TpakTyBaTh SIK 3aKJIHK JIO
OTPUMAaHHS HACOJIOIH BECEJIONIIB, IIEPEMOTY KHTTS HAJl CMEPTIO.

[HIIIMM acnieKToM, Ha SIKUM CIIMParoThCs NPUXMWIBHUKY HO3UIIT CTOCOBHO HEIaTUBHOCTI MOETHKH
poMany [loHJiBI, € TpakTyBaHHS mportaroHicta pomany CeOacthsana Jenmkepdinga sk aHTUTEPOS.
Tak, Y. MeciHTOH BHCIOBIIOE AYMKY IIOJO aHTHIepoiyHOi pemnpeseHTauii oOpa3dy CebacTesiHa y
pomani [8; 5]. OgHak mopsAx i3 Tako JYMKOIO Ma€ IMpaBoO Ha iCHYBaHHS iJesl PO Te, IO MPOTAaroHIiCT
IIBUJIIIIE BUCTYIIA€ TEPOEM-TPIKCTEPOM, aHIK aHTUTEPOEM, OCKUTBKH SIK TPIKCTEP BiH IMOPYIITYE 3aKOHU
NPUPOAN YH CYCIIJbCTBA iHOAI HABMUCHO, ajie TepeBaKHO MUMOBOJI. Tak, 3HeBara CebacTbsiHa 10
OpaBW € HE MpParHeHHsM 3aBJaTH HaBMHCHOI IIKOAW OTOYYIOUMM, a CIOCOOOM JTOCATHEHHS
MaKCHUMAaJIbHOI CBOOOMIM Ta HACOJIOIN BiJ KUTTA. [IpoTaronict mopymrye ycrajaeHi maTepHHU iCHYBaHHS
CyCHUTBCTBA, BIAIOYHCS IO PI3HOMAHITHHUX XHUTPOIIB, 1 9acTO MiACBIIOMO JOCSTA€ IO3UTHBHOTO
edexty. Hanpuknan, B emizoni, 1e BHaCHiIOK OpexHi Ta 3Hymanb CebacTbsiHa, Horo ApyxuHa MepioH
MIUTIIE JINCTa A0 0aThKa, PO3MOBINAI0YH BCIO MPaBAY, MPUCYTHIN MO3UTHBHUN MOMEHT, ajke MepioH
3HalnuIa crocié BUMpaBuTH cutyamiro: «Great splashing in the suds. And after a pot of tea. Marion
with arms folded, hiding her breasts from his beast’s eyes and watching the disappearance of a loaf of
bread and package of margarine. He put his arm around her shoulders, a hand over her wrist. Naked in
a blanket, he pointed to the garden, a gray weird wave of leaves. Merion, there’s food out there for
sure»' [6; 140]. HapiTh, SIKIIO B3STH 0 yBarW Toif (akT, mio BpemrTi pemrt MepioH 3amuirae
CebacTpsiHa Ha3aBXIOW, TaKy pPO3B’S3Ky MOXKHA BB@KATH «XEMIi €HIOM» Y IXHBOMY BHIIAJKY,
OCKUTBKH, BHUXOISYH 13 KOHTEKCTY pOMaHy, Ii¢ OyJI0 HalKpamuM BHXOIOM SK IS Hel, Tak 1 s
CebactbsiHa.

[lpumiTHEM € Te, O, SKIIO Yy KIACHYHIM JiTepaTrypi poyib aHTaroHicTa Mana 0 HajexaTH
CebactpsiHy, TO JOHIBI HaBMHCHE MPOBOKYE pELUIi€HTa cHpuiiMaTH MepioH SIK aHTaroHicTa AJs
CTBOPEHHSI OLTBITT CKJIATHOTO Ta 3aIIyTaHOTO KOH(IIKTY.

Takox BapTuii yBaru emi3of, B sikoMy Ce0acThsiH 3a JONOMOTOI0 XHTPOILIB HAMAaraeTbCs
cnokycutd Mic Jlim @poct, sika BpelTi miagaeThCst i My4a€eThbesl IPU LIOMY BiJl JOKOPIB CyMITIHHSL:

«Miss Frost?»

«Yes?»

«I’m going to be quite honest, as I know I can be with you, without being misunderstood.» «Yes,
Mr. Dangerfield?» «Miss Frost, may I sleep in your bedroom?»

There was a pause. Miss Frost’s face was touched with a bit of redness. Her eyes gone down to
the coffee. Sebastian continuing in the voice of good fellowship, a businesslike sound.

! Ik 4yn0BO X/ONATHCA B MINBHIl HiHi. A TIOTIM BHIIMTH YarieuKy uaro. MepioH 3i CXpeleHHMH pyKaMH XOBae
TPYAM BiJ HOTO NMPOHU3IMBUX OYEH 1 CIIOCTEpirae 3a 3HUKHEHHSAM OaToHa i mayky Maprapuny. OHI€I0 pyKOO BiH
001HHsIB i 3a TuIeyi, iHIIOO B3SIB 3a 3aIl’ICTOK. [ 0JIHii, 3aropHyTHI y KOBJIpY, BiH IOKa3aB i Ha caj, 3aTOIUICHUI
3eJICHOI0 XBHJICIO JTUCTS. — MepioH, Tak MaOyTh, 3HAMIEThCS MIOCH icTiBHE (epekian mii. — O. B.).
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«I don’t want you to misunderstand me, Miss Frost. I’ll put my mattress on your floor. It’s a
rather peculiar thing with me. Having had so much upset I don’t think I could bear to sleep alone.
Would you mind awfully? I know it must seem a bit irregular, but dash it all, I may as well be honest».

«O no, Mr. Dangerfield, it isn’t irregular at all. I know how you must feel. I don’t mind. I
understand what you mean».

«It’s really very kind of you, Miss Frost. To take it like this»' [6; 203]. Ik s CeGacThsiHa, TaK i
st Jliml mo3uTWBHHUM €deKT TYT € OJHO3HAYHUM, OCKIIBKH O000€ 3HAaXOIHUTh TOPATYHOK Bill
caMoTHOCTI. JIiJi BHOCHTH IEBHY PI3HOMAHITHICT, y CBO€ Oe3pamicHe icHyBaHHsA, a CeOacThsH
3HAXOJIUTh JIFOJIUHY, KA MOXE IMiITPUMATH HOTO Ha IbOMY €TaIli KHUTTS.

PoMan wMicTUTh B3HAaYHy KUIBKICTH CHMBOJIB, IO PENPE3CHTYIOTH ITO3WUTHBHE MUCICHHS
MPOTaroHiCTa Ta aBTOPa, KOTPH, HA HAITy AYMKY, 1HOAI OTOTOXHIOE CBOTO IEpPCOHAa)ka i3 coboro.
OnHHUM i3 TaKUX CUMBOJIIB, MPUCYTHIX y PI3HUX PO3[iIax POMaHy MOXKHA BBaXKaTH CHMBOJI MoOps. 3a
Kepnorom, BiH mo3Hadae BoaH, siKi mepeOyBaroTh y moctiiHoMy pyci [2; 330], Toxx Taka cHMBOJIiKa
MOXXE TPaKTyBaTHUCA SK IMPArHeHHS IMPOTAroHiCTa JO 3BUIBHEHHS OCOOUCTOCTI. Bynb-sSkuii pyx €
MO3UTHBHUM TPaHC(EPOM, OCKIILKY BiH IMO3HAYAE TUHAMIUHICTh, KA MPOTUCTABISETHCS CTATUIHOCTI
(TYyT — HE3MIHHOCTI CYCHUILHOTO yCTpOw). TOOTO CHMBOJI MOpsl Y pOMaHi PENpe3eHTYE aBTOPCHKY
KOHIICTIIIIFO 3MiH, SIKi MAlOTh BIOYTHCS y CYCHIILCTBI, IO TIepeOyBae B CTaHi CHTPOTIIi.

[HIIMM peKypeHTHHM CHMBOJIOM y POMaHI € KeIbTCHKHI BOTH, IO EKCTepHAII3y€ CHUMBOJIKY
MPEJIKiB, 200 IMILTIIIUTHAX CHJI BCEPEIUHI 0OCOOMCTOCTI, TOTOBUX MPUHTH HA JOTIOMOT'Y CBIJTOMOCTI [2;
122]. Ognak, Ha HaITy AYMKY, IIEH CUMBOJI HE MOKE TPAKTYBATHUCS TUTHKH 3 OJHIET MO3HUIIIT, OCKUTBKH
MPOTAroHICT pOMaHy YacTO VSBIIsIE€ ceOe SK 3aXMCHUKOM CKPHB/DKCHUX, TaK 1 OJIATOPOJTHUM BOTHOM,
KU MTYpMYy€E BOpPOXY ¢opTelro. B mepmomy BUManKy el CUMBOJ MMO3HAYCHUH CEMAaHTHUKOIO CHII,
KOTpIi JIIOTh 3apajiy IOTIOMOTH OCOOUCTOCTI, B IPYroMy — Iiel CUMBOJ O3HAYa€ CUJIH, 1110 JIFOTh MTPOTH
ocobucrocTti. Taka KOHTpOBEpCiifHA CHMBOJIIKA, HMOBIPHO, 3aCTOCOBYETHCS ISl HarHITAHHS TEBHOI
eHepreTHyHOi aTMocepu y pomaHi, (POKAITBHOI TOYKOK SKOTO € iHTepiOpU30BaHUM KOHQIIIKT
MPOTaroHicTa.

Haii6ipIn BaXXKITHBUM CHMBOJIOM Y POMaHi, 110 HECE MO3UTHBHE KOHIIENTyaIbHE HABAHTAKCHHS €
PiznBo, OCKUTBKH pO3B’sI3ka poMaHy BinOyBaeThcs Ha CBaredip. CeOacThsH OTPUMAaB TOCTATHIO CYMY
rpoueii Bifg cBoro apyra Ilepci, BiH BiZTHOBHB CBOi CTOCYHKH 3 Mepi Ta Mae Hamip HapOAMTH 3 HEIO
niteit: «I’ve just been thinking of a little house for us. And babies? O aye. You’ll give me a baby? I'd
like to have one. I’'m not father proud but that’s one of the things I know I can do, Mary. I'm your
man. And we’ll make one tomorrow on Christmas Day? It’s Christmas now, Ma:ry»2 [6, 344]. B miit
CUTYyaIlil TIOMiTHA TIEBHA aMOiBaJCHTHICTh, OCKIJIbKH, 3 OJTHOTO OOKY, TOMIEPEHIN TOCBiJ CIMEHHOTO
JKATTS TPOTAroHiCTa 3MYIIy€E PEIUIi€HTa BHUSBJSATH TEBHI CYMHIBH CTOCOBHO TAaKOTO DIiIlICHHS, 3
iHImIoro OOKy, Ii MOAii PO3ropTaroThCcs B Pi3mBsiHWMI Bedip, MO3HAYAIOYM IIEH CHMBOJ CEMAaHTHKOIO
MOYaTKy, HOBOTO KHTTS, boxkoro OmarocnoBeHHs. OqHAK CUMBOJ KOHSI, IPUCYTHIN y (hiHATBHOMY
ab3ami poMaHy IEBHAM YWHOM 3HW)KY€E TO3WTHUBHY KOHOTamiio Pi3mBa, Hecydnm B co01 3HAYCHHS
HEMPUOOPKAHUX TIPUCTPACTEH Ta CWIy 1HCTHUHKTIB [5; 471]. TakuM 4YMHOM, 3aBEpIIyIOYd POMaH,
JIoHMIBI BUKOPUCTOBYE BIJKPUTUN KiHEIhb 3 METOI TMOCWICHHS rpu 3 untadeM. OCTaHHIN y I[bOMY
BUTAJIKy BUCTYIIA€ BXKE HE MTACUBHUM PELUITIEHTOM, a JEMiyproM.

Ha ngymxy nocnimamka dopHoro rymopy O. JIaBpeHThEBa, 3aCTOCYBaHHS KOMIYHHX XYHTOXKHIX
3ac00iB JI0 TparigHoro 3MiCTy HE 3HIDKYE, a MIJACHIIIOE Tpari3M, OCKUIbKA BUKOPHUCTaHHS TaKHX

' Mic ®pocr? — I1[o? — 5 X0o4y BaM IIOCH BiZBEPTO CKA3ATH, ale OyIb-1acka, 3p03yMiiiTe MeHe paBHIbHO. — 51
Bac ciyxato, mictepe [enmkepdina. — Jlo3BoibTe MEHI MPOBECTH HiY y Bamiii cmanbHi. Hactama tuma. Mic
®pocr 3amapinacs. I omyctuna odi, HIOM PO3TIAAaOUN YamKy 3 KaBoro. CebacThsIH MPOJOBKYBaB TOBOPUTH B
JIPYKHHOMY 1 OJIHOYACHO IIJOBOMY TOHi. — 3po3yMmiiiTe MeHe mpaBuibHO Mic ®Ppoct. S mokimagy matpar; Ha
mipToTy. 31 MHOIO BiJOYBa€ThCS MIOCH AWBHE. S Tak MEPEXBUITIOBABCS, 110 HABPSI YM 3MOXKY 3aCHYTH Ha CaMOTi.
Bu x He mpotu? S po3ymiro, 1110 1ie TPOXHU AUBHO, aje, YOPT 3a0upaii, 1 He X0Uy BiJl BAC HIYOTO MPUXOBYBATH. —
Hi, i, micrepe Jenmkepoing. B npomy Hema Hivoro nuBHOro. S po3ymilo sSIK BH 3apa3 HodyBaeTech. | He
3amnepeuyto. S po3ymiro, o Bu Maere Ha yBasi. — Lle myxe Omaroponno 3 Bamoro 6oxy mic ®@poct. [Ipuiimaru
BCE TaKHM, SIK BOHO € (mepekiuan miit. — O. B.).

* — 51 came MpisiB PO MaJIeHbKHiT GyIHHOUOK UTst Hac. — I npo fiteit? —Tak. — I Ti momapyem Meni qutiuy? 51 6 XoTiB
MaTty JUTHHY. — 51 He 3 THX 0aThKiB, Mepi, sIKi BUXBAJSIOTHCS CBOIMU JIThMU, OJTHAK Ha II¢ Y MCHE CHJI BUCTAYHTH. | s
came 1yt Te0e. — Hy, Tak maBaii 3pooumo JuTrHy 3aBTpa. — Yike PiznBo, Mepi (mepexan miit. — O. B.).
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MPUHOMIB BUpaka€ HETATHBHE CTaBJICHHS aBTOpa O SBWIN, CYTHICTh SKHX camMa II0 cobi €
HeraTuBHOIO [3; 148].

Came TYMOPHCTHYHI TEKCTH JTal0OTh 3MOTY TIOJIOJIATH HETaTHBHI HACTIAKYA aHTHIHTEIEKTYaIbHOTO
XapaKTepy MacoBOi KyJbTYPH CYCHIJIIbCTBA CMOKMBadiB. TakuM YWHOM, MOXKHA TMPHUITYCTUTH iXHIO
3ATHICTh BIJHOBIIOBATH MOpPYIIEHI 3B’S3KM MK OCOOHCTICHOIO 1 COWIOKYJIBTYpHOIO chepamu
JMOAChKOro icHyBaHHs. Ha Hamy aymky, JIOHJNBI pempe3eHTye MeeCTeTHU3allilo 371a 4Yepe3 IpU3My
MOBEIIHKK MpoTaroHicta pomany Cebacthsna JleHmxepdiiiaa, OCKIIbKH y PELMITIEHTa HOI0 BUYMHKH
BUKIIMKAIOTh HE 3aXOIUICHHS, a TIy3JUBUH CMiX, IIO BKa3zye Ha Oe3riy3micTh 37ma, a He Ha HOro
aMOpPAJTBHICTh, KA 1 TaK € OYCBHUTHOIO.

OTxe, neecTeTH3allisg 371a y poMaHi poOUTh OOBUHYBAYCHHS B IMMOpPaITi3Mi, aHTHCHCTEMHOCT] Ta
HETaTUBHOCTI ITOCTUKHU € OE3ITiICTABHUMHM, OCKiIbKH JIOHIIBI BCTa€ HA 3aXUCT CHCTEMH TPAIUIIHHIX
JIyXOBHHUX IIIHHOCTCH, SKi ONMHMHWIKNCS B CTaHi TIMOOKOI KpU3W. Y CBOIO YEpry BHUKOPHCTaHHS
MO3UTHBHOI CHMBOJIIKM, TIPOTAaroHicTa (KU OJHOYACHO BUKOHYE pOJb TpIKCTepa) Ta
(hyHIaMEHTAIIFHO ACIIMBA CHEPreTHKa POMaHy JAI0Th 3MOTY TOBOPUTH PO IMO3UTHBHICTH MOCTUKH
pomany «Pynuii».
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The Novel of J. P. Donleavy «The Ginger Man»:
Negative or Positive Poetics

The article deals with the problems of negative and positive poetics in J. P. Donleavy’s
novel «The Ginger Man». The contradictious positions of different scholars are analyzed.
The conclusion is made about the dominance of extremely positive energy in the novel.

OkcaHa 3aikoecbka (Yepkacu)

NMPOBJIEMATUKA AMOKANINCUCY
Y TBOPYOCTI KAHAACBLKOIO NMCbMEHHUKA
AYIMACA KOYIJIEHOA

Jlitepatypa KOKHOI KpaiHM Ha 3J1aMi THCSYOJITh HAMaraeThCs MEPEOCMUCIUTH CBOi BJIACHI
3M00yTKMA Ta TEPCIEKTHBH TMOAAIBIIOr0 po3BUTKY. Ha cywacHomy erami Kanama nHanae Benmuki
MO>KJIMBOCTI JTITEPAaTypO3HABISIM BUBYATH OCOOJMBOCTI HAITIOHAJIBHOI JiTepaTypu. HesBakarounm Ha
Te, IO JIiTepaTypa Iiel KpaiHu MPOUILIa HEJIETKUH NMUIAX 1O BHUSABJICHHS CBOEI caMOOYTHOCTi, BOHA
XapaKTePU3y€EThCS TOEIHAHHSAM CTapoOro Ta HOBOTO, MPOJOBKCHHSIM TPAJUI] Ta ii 3amepedeHHsM,
MOCTIMHICTIO Ta MIHIWBICTIO. HemaBHO 3aBepimeHWi Mporiec HaIiOHAJIHHOTO CTAaHOBJICHHS Ta
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